
NAŘÍZENÍ KOMISE (ES) č. 1551/2005

ze dne 22. září 2005,

kterým se po padesáté třetí mění nařízení Rady (ES) č. 881/2002 o zavedení některých zvláštních
omezujících opatření namířených proti některým osobám a subjektům spojeným s Usámou bin

Ládinem, sítí Al-Kajdá a Talibanem a o zrušení nařízení Rady (ES) č. 467/2001

KOMISE EVROPSKÝCH SPOLEČENSTVÍ,

s ohledem na Smlouvu o založení Evropského společenství,

s ohledem na nařízení Rady (ES) č. 881/2002 ze dne 27. května
2002 o zavedení některých zvláštních omezujících opatření
namířených proti některým osobám a subjektům spojeným
s Usámou bin Ládinem, sítí Al-Kajdá a Talibanem a o zrušení
nařízení Rady (ES) č. 467/2001, kterým se zakazuje vývoz urči-
tého zboží a služeb do Afghánistánu, zesiluje zákaz letů
a rozšiřuje zmrazení prostředků a jiných finančních zdrojů
afghánského Talibanu, (1) a zejména na čl. 7 odst. 1 první
odrážku uvedeného nařízení,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Příloha I nařízení (ES) č. 881/2002 obsahuje seznam
osob, skupin a subjektů, kterých se týká zmrazení
prostředků a hospodářských zdrojů podle uvedeného
nařízení.

(2) Výbor pro sankce Rady bezpečnosti OSN dne 9. a 16.
září 2005 rozhodl o změně seznamu osob, skupin
a subjektů, jichž se má týkat zmrazení prostředků
a hospodářských zdrojů. Příloha I by proto měla být
odpovídajícím způsobem změněna.

(3) Aby se zajistilo, že opatření tohoto nařízení jsou účinná,
musí toto nařízení vstoupit okamžitě v platnost,

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ:

Článek 1

Příloha I nařízení (ES) č. 881/2002 se mění podle přílohy
tohoto nařízení.

Článek 2

Toto nařízení vstupuje v platnost dnem vyhlášení v Úředním
věstníku Evropské unie.

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech.

V Bruselu dne 22. září 2005.

Za Komisi
Eneko LANDÁBURU

generální ředitel pro vnější vztahy
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(1) Úř. věst. L 139, 29.5.2002, s. 9. Nařízení naposledy pozměněné
nařízením Komise (ES) č. 1378/2005 (Úř. věst. L 219, 24.8.2005,
s. 27).



PŘÍLOHA

Příloha I nařízení (ES) č. 881/2002 se mění takto:

1. V položce „Fyzické osoby“ se doplňuje nový záznam, který zní:

„Dr. Abdul Latif Saleh (také znám jako a) Abdul Latif A.A. Saleh, b) Abdyl Latif Saleh, c) Dr. Abd al-Latif Saleh,
d) Abdul Latif A.A. Saleh Abu Hussein, e) Abd al-Latif Salih, f) Abu Amir). Adresa: poslední známé bydliště: Spojené
arabské emiráty. Datum narození: 5.3.1957. Místo narození: Bagdád, Irák. Státní příslušnost: a) Jordánsko, b) Albánie.
Jordánský pas č. D366 871.“

2. Záznam „Said Bahahji. Adresa: dříve bytem v Bunatwiete 23, D-21073 Hamburg, Německo. Datum narození:
15.7.1975. Místo narození: Haselünne (Lower Saxony), Německo. Státní příslušnost: a) německá, b) marocká. Proza-
tímní německý pas č. 28 642 163 vydaný městem Hamburg. Národní identifikační číslo BPA č. 1336597587.“ se
v položce „Fyzické osoby“ nahrazuje tímto:

„Said Bahaji. Adresa: dříve bytem v Bunatwiete 23, D-21073 Hamburg, Německo. Datum narození: 15.7.1975. Místo
narození: Haselünne (Dolní Sasko), Německo. Státní příslušnost: a) Německo, b) Maroko. Pasy: a) prozatímní německý
pas č. 28 642 163 vydaný městem Hamburg b) marocký pas po skončení platnosti č. 954242 vydaný dne 28.6.1995
v Meknèsu, Maroko; c) Národní identifikační číslo BPA č. 1336597587.“

3. Záznam „Aoudi Mohamed ben Belgacem Ben Abdallah (také znám jako Aouadi, Mohamed Ben Belkacem). Adresa:
a) Via A. Masina n. 7, Milan, Itálie, b) Via Dopini n. 3, Gallarati, Itálie. Datum narození: 12.11.1974. Místo narození:
Tunis, Tunisko. Státní příslušnost: tuniská. Číslo pasu L 191609, vydán 28. února 1996. Národní identifikační číslo:
04643632 uděleno dne 18. června 1999. Daňové číslo: DAOMMD74T11Z352Z. Ostatní informace: a) jméno matky
je Bent Ahmed Ourida, b) odsouzen 11.12.2002 ke třem a půl letům vězení v Itálii.“ se v položce „Fyzické osoby“
nahrazuje tímto:

„Aoudi Mohamed ben Belgacem Ben Abdallah (také znám jako Aouadi, Mohamed Ben Belkacem). Adresa: a) Via A.
Masina n. 7, Milán, Itálie, b) Via Dopini n. 3, Gallarati, Itálie. Datum narození: 11.12.1974. Místo narození: Tunis,
Tunisko. Státní příslušnost: Tunisko. Číslo pasu L 191609, vydaný 28. února 1996. Národní identifikační číslo:
04643632 uděleno dne 18. června 1999. Daňové číslo: DAOMMD74T11Z352Z. Další informace: a) jméno matky
je Bent Ahmed Ourida, b) odsouzen 11.12.2002 ke třem a půl letům vězení v Itálii.“

4. Záznam „Essid Sami Ben Khemais Ben Salah (také znám jako a) Omar El Mouhajer, b) Saber). Adresa: Via Dubini n. 3,
Gallarate (VA), Itálie. Datum narození: a) 2.10.1968, b) 10.2.1968. Místo narození: Menzel Jemil Bizerte, Tunisko.
Státní příslušnost: tuniská. číslo pasu: K/929139 vydaný dne 14.12.1995; národní identifikační číslo: 00319547
uděleno dne 8.12.1994; Daňové číslo: SSDSBN68B10Z352F. Ostatní informace: a) jméno matky je Saidani Beya,
b) byl zadržen v Itálii.“ se v položce „Fyzické osoby“ nahrazuje tímto:

„Essid Sami Ben Khemais Ben Salah (také znám jako a) Omar El Mouhajer, b) Saber). Adresa: Via Dubini n. 3, Gallarate
(VA), Itálie. Datum narození: 10.2.1968. Místo narození: Menzel Jemil Bizerte, Tunisko. Státní příslušnost: Tunisko.
Číslo pasu: K/929139 vydaný dne 14.12.1995; národní identifikační číslo: 00319547 uděleno dne 8.12.1994; Daňové
číslo: SSDSBN68B10Z352F. Ostatní informace: a) jméno matky je Saidani Beya, b) byl zadržen v Itálii.“

5. Záznam „Abderrahmane Kifane. Adresa: via S. Biagio, 32 nebo 35 – Sant'Anastasia (NA), Itálie. Datum narození:
7.3.1963. Místo narození: Casablanca, Maroko.“ se v položce „Fyzické osoby“ nahrazuje tímto:

„Abderrahmane Kifane. Adresa: via S. Biagio, 32 nebo 35 – Sant'Anastasia (NA), Itálie. Datum narození: 7.3.1963.
Místo narození: Casablanca, Maroko. Další informace: dne 22. července 1995 odsouzen v Itálii na 20 měsíců vězení za
poskytování podpory skupině Armed Islamic Group (GIA).“

6. Záznam „Aris Munandar; datum narození: v prosinci 2002 mu bylo přibližně 34–40 let; místo narození: Sambi,
Boyolali, Jáva, Indonésie“ se v položce „Fyzické osoby“ nahrazuje tímto:

„Aris Munandar. Datum narození: mezi lety 1962 a 1968. Místo narození: Sambi, Boyolali, Jáva, Indonésie.“

7. Záznam „Mukhlis Yunos (jinak zvaný: a) Yunos, Muklis, b) Saifullah Mukhlis Yunos); datum narození: 7. července nebo
někdy kolem 7. července 1966; místo narození - odhad: Lanao del Sur, Filipíny.“ se v položce „Fyzické osoby“
nahrazuje tímto:

„Mukhlis Yunos (také znám jako a) Yunos, Muklis, b) Saifullah Mukhlis Yunos); datum narození: a) 7.7.1966, b)
přibližně 7.7.1966; místo narození – odhad: Lanao del Sur, Filipíny.“
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